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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic communication only
to members of any contingency force deployed to an area where the target language is spoken. It contains
words and phrases that have been found to be most useful for contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Address inquiries or requests for copies to:
DLIFLC

School of Continuing Education (ATFL-SCE)
Presidio of Monterey, CA 93944

LINGNET Discussion Forum: http://www.lingnet.org/members/forums/
Email feedback to: survival @lingnet.org
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3 su like ‘pleasure’
ob sh like ‘show’
9 f like ‘food’

< k like ‘key’

<L g like ‘game’

J 1 like ‘life’
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¢

Listen to the tape.

Indicates glottal stop. Takes the sound of any vowel following it.

c Listen to the tape.
E 8 Listen to the tape.
& Indicates glottal stop. Takes the sound of any vowel following it.
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Stop
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Stop or I will shoot

eest, va-gar-ne aa-tash mee-ko-
nam

Stop or I will shoot
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oS >l g) Lo whgiaws

das-too-raat-e maa ro ej-raa kon
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shel-leek na-kon
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Stay here 9= L=l | een-jaa be-moon

Wait here b > yiee | ha-meen ja baash

Do not move <6 «.S,> | har-kat na-kon
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Stop or I will shoot
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Follow our orders
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Follow our orders
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Don’t shoot
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shel-leek na-kon
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Put your weapon down
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Move > | be-jonb

Come here >l Lo | bee-yaa een-jaa

Follow me Lo oo JLss | don-baal-e man bee-yaa
Stay here 09< L=l | een-jaa be-moon

Wait here oub > es | ha-meen ja baash

Do not move

OSSO Sy>

har-kat na-kon

Move > | be-jonb

Come here >l Lo | bee-yaa een-jaa

Follow me Lo oo JLss | don-baal-e man bee-yaa
Stay here 09< L=l | een-jaa be-moon

Wait here obb > as | ha-meen ja baash

Do not move <5 <, > | har-kat na-kon




Stay where you are obb s> y9<a | ha-moon jaa baash
Come with me lu go L | baa man bee-yaa
Take me to... .y 8y 00 | Ma-no be-bar

Be quiet e.<sbw | saa-ket

Slow down Julgy | ya-vaash

Move slowly OS =S, > yblgy | ya-vaash har-kat kon
Hands up ¥L Lo «ows | dast-haa baa-laa

Lower your hands

el sl o3 Lo

dast-haa-to bee-yaar paa-een
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Lie down

oo 5o

de-raaz be-kesh

Lower your hands
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dast-haa-to bee-yaar paa-een

Lie on your stomach

OS5l e S )

roo she-kam de-raaz be-kesh

Get up b a:ly | bo-land sho

Surrender g-b @l | tas-leem sho

You are a prisoner s ilag; o5 | to zen-daa-nee has-tee

Stay where you are oL s> y9<a | ha-moon jaa baash

Come with me lw go L | baa man bee-yaa

Take me to... ..y gy 00 | ma-no be-bar

Be quiet e.<lw | saa-ket

Slow down vy | ya-vaash

Move slowly OS <S> blgy | ya-vaash har-kat kon

Hands up ¥L Lo =y | dast-haa baa-laa

Lower your hands oub Lo o5 L cows | dast-haa-to bee-yaar paa-een
Lie down o<y 5lys | de-raaz be-kesh

Lie on your stomach roo she-kam de-raaz be-kesh

Get up g-b aily | bo-land sho
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You are a prisoner s ilag a3 | to zen-daa-nee has-tee

Lie down o<y 50y | de-raaz be-kesh

Lie on your stomach oaSG 5ls @b gy | o0 she-kam de-raaz be-kesh
Get up b aily | bo-land sho

Surrender g-b @l | tas-leem sho
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Come with me lw go L | baa man bee-yaa
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You are a prisoner

to zen-daa-nee has-tee




We must search you S by o5 L | baa-yad to ro baaz-ra-see ko-
neem

Turn around 5L, | bar-gard

Walk forward ol> g0 | bo-ro je-lou

Form a line oub e 4y | be saf sheen

One at a time >0 5o | ye-kee ye-kee

You are next aua iy 4545 | to na-far-e ba’-dee has-tee

No talking oy <ey> | harf na-zan

Do not resist <6 caglis | mo-qaa-ve-mat na-kon

Calm down obLy pgyl | aa-room bash

Give me o 42 on | be-de be-man

Do not touch O3 wws | dast na-zan

Do not remove 4185 Gy | va-resh na-daar
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Keep away
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No talking oy <ey> | harf na-zan
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Do not touch Oy wows | dast na-zan
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Let us pass
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beg-zaar rad sheem

Keep away
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Qb J))‘A.S/__v

beg-zaar rad sheem




Don’t be frightened oV | na-tars

You can leave $1 Hsies | Mee-too-nee be-ree
Go 9y | bo-ro

Go home 4ig> gy | bo-ro khoo-ne
Open o< ;L | baaz kon

Close aio | be-band

Beware oub wlgs | mo-vaa-zeb baash
Bring me ,Lo | bee-yaar
Distribute OS @i | tag-seem kon

Fill o= » | por kon

Lift o< aily | bo-land kon

Pour into it Uhginy | be-reez toosh

Put ,1A& | beg-zaar

Take 5 | be-geer
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You can leave $1 Hsieo | Mee-too-nee be-ree
Go 9» | bo-ro

Go home aig> gy | bo-ro khoo-ne
Open o< ;L | baaz kon

Close aio | be-band

Beware ok wslgo | mo-vaa-zeb baash
Bring me ,Lo | bee-yaar
Distribute OS @uauds | tag-seem kon

Fill o= » | por kon

Lift o< aily | bo-land kon

Pour into it Uhgimy | be-reez toosh

Put 4135, | beg-zaar

Take 5 | be-geer

Don’t be frightened oV | na-tars

You can leave $1 Hsieo | Mee-too-nee be-ree
Go op | bo-ro

Go home aig> gy | bo-ro khoo-ne
Open o< ;b | baaz kon

Close aio | be-band

Beware ok whlgo | mo-vaa-zeb baash
Bring me ,Lo | bee-yaar
Distribute OS @uauds | tag-seem kon

Fill o= » | por kon

Lift o< aily | bo-land kon

Pour into it Uhgimy | be-reez toosh

Put ,1A& | beg-zaar

Take 5 | be-geer




Load o<,b | baar kon
Unload oS AL | khaa-lee kon
Help me 0= << | ko-ma-kam kon
Show me oy f9ia | ne-shoo-nam be-deh
Tell me < | be-goo

A
Load 5<,bL | baar kon
Unload o= AL | khaa-lee kon
Help me oS @SeS | ko-ma-kam kon
Show me oy ¢9-i | ne-shoo-nam be-deh
Tell me <, | be-goo

Load o<,b | baar kon
Unload oS AL | khaa-lee kon
Help me 0= <4< | ko-ma-kam kon
Show me oy f9iai | ne-shoo-nam be-deh
Tell me < | be-goo

A
Load 5<,bL | baar kon
Unload o= AL | khaa-lee kon
Help me oS @SeS | ko-ma-kam kon
Show me osy ¢9-k | ne-shoo-nam be-deh
Tell me <, | be-goo
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Please LalnT | lot-fan

Thank you pyrSolio | mo-te-shak-ker-am

Can someone assistus? | SaiS<qdatayni. g < | ka-see mee-too-ne be-maa ko-mak
ko-ne

OK asuly | baa-she

Excuse me oedsey | be-bakh-sheen

I'm sorry plosao oyieo | ma’-ze-rat mee-Khaam

Yes aly | ba-le

No 45 | na

Maybe ~bs | shaa-yad

Right sy | do-rost

Wrong Ile | nqa-lat

Here L~/ | een-jaa
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Here L~/ | een-jaa
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OK aib | baa-she

Excuse me owdsey | be-bakh-sheen

I'm sorry plosao oyieo | ma’-ze-rat mee-khaam

Yes aly | ba-le

No 4 | na

Maybe ~by | shaa-yad

Right <oy | do-rost

Wrong Il¢ | nqa-lat

Here L~u | een-jaa

Please Lot | lot-fan

Thank you prSiuie | mo-te-shak-ker-am

Can someone assistus? | SaiS<qdatainig < | ka-see mee-too-ne be-maa ko-mak
ko-ne

OK aib | baa-she

Excuse me owdsey | be-bakh-sheen

I'm sorry ploso oyieo | ma’-ze-rat mee-khaam

Yes aly | ba-le

No 4 | na

Maybe ~by | shaa-yad

Right <oy | do-rost

Wrong Il¢ | nqa-lat

Here L~u | een-jaa




There 4] | aan-jaa

I want plosao o | man mee-khaam

I do not want ple> < o« | man na mee-kKhaam
Danger s | kha-tar

There 4] | aan-jaa

I want ploso o | man mee-khaam

I do not want ple> < o« | man na mee-Khaam
Danger s | kha-tar

We are here to help you

maa een-ja-eem ke ko-mak-et ko-
neem

We are here to help you

maa een-ja-eem ke ko-mak-et ko-
neem

Help is on the way

Ao o)l Ko<

ko-mak daa-re mee-re-se

Help is on the way

Ao o)l Ko<

ko-mak daa-re mee-re-se

We are Americans

maa aam-ree-kaa-yee has-teem

We are Americans

St a‘-'IS-J.)"Q‘ Lo

maa aam-ree-kaa-yee has-teem

You will not be harmed

awyéslasrnlasiay

be sho-maa sad-me-ee na-mee re-se

You will not be harmed

awyéslasvnlasiay

be sho-maa sad-me-ee na-mee re-se

You are safe Lol ;5> Lashy | sho-ma dar amaa-nee
OK, no problem o)las JL< &) .awl | baa-she, esh-kaa-lee na-daa-re
Who? S< | kee?
What? S~ | chee?
When? ?US key?
Where? fl>< | ko-jaa?
B
There &1 | aan-jaa
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Do you have any
identification papers?
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What is your job? Sa,> s i | shog-let chee-ye?

Who is in charge? § alglma < Lol | een-jaa kee mas-ool-le?
Where do you serve? § ASu0 coas L=< | ko-jaa khed-mat mee-ko-nee?
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Where did they go? S8, Ln< | ko-jaa raf-tan?
What weapons? $ mbg>Mw a> | chee se-laah haa-ee?
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0 Zero oo | sefr

1 One < | yek

2 Two 9> | do

3  Three aw | Se

4  Four slg> | chaar

5 Five r | panj

6 Six sk | shesh

7 Seven caa | haft

8 Eight cda | hasht

9 Nine 45 | noh

10 Ten os | dah

11 Eleven o3L | yaaz-dah

12 Twelve oxlgs | da-vaaz-dah

13 Thirteen oapw | seez-dah
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30 Thirty o= | see
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50 Fifty ol>iy | pan-jaa
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80 Eighty slidea | hash-taad
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Plus ogdle a4y | be ‘a-laa-ve-ye
Minus slgio | men haa ye
More (than) () ;i | beesh-tar (az)
Less (than) (1) j5es | kam-tar (az)
Approximately Lo,a5 | tag-ree-ban
First Jol | av-val
Second ey | dov-vom
Third po—w | sev-vom
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Month ole | maah

Year JLw | saal
Second asl | saa-nee-ye
Minute 44,5 | da-qee-qe
Hour ceelw | saa-at
Morning geo | sobh
Evening Jac | asr

Noon 4l | zohr
Midnight b aqs | neem-e shab
Now 0¥l | al-aan
Later Jas, | ba’-dan
Month ole | maah

Year Jbw | saal
Second asli | saa-nee-ye
Minute 448> | da-qee-qe
Hour ceelw | saa-at
Morning go | sobh
Evening ot | asr

Noon ¢l | zohr
Midnight b a4 | neem-e shab
Now 0¥l | al-aan
Later Jaey | ba’-dan

Month ole | maah

Year JLw | saal
Second auli | saa-nee-ye
Minute 44,8, | da-qee-qe
Hour ceelw | saa-at
Morning gewo | sobh
Evening Jac | asr

Noon ¢l | zohr
Midnight b aqs | neem-e shab
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Later Jas, | ba’-dan
Month ole | maah

Year JLw | saal
Second a5 | saa-nee-ye
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Hour ceelw | saa-at
Morning g | sobh
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Noon ol | zohr
Midnight b a4 | neem-e shab
Now 0¥l | al-aan
Later lae, | ba’-dan
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Above s¥L | baa-laa-ye
Over s9) | roo-yee
After 5laey | ba’daz
Past 5lasy | ba’daz
Back el | posht
Behind ciy | poshte
Before ol> | je-lou

In front of ol> | je-lou-e
Between ow | beyn-e
Coordinates wbasso | mokh-tas-saat
Degrees a>, | da-re-je
Down osb | paa-een
East G~ | sharq
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Far

door

)9

Latitude ooy | arz

Left > | chap

Longitude Jolo | tool

My position ... O <i2i8g0 | MOU-(e-ee-yat-e man...

Near <uojs | naz-deek

North Jleni | sho-maal

Northeast 94 Jlasd | sho-maal-e shar-gee

Northwest % Jlensd | sho-maal-e qar-bee

Right oy | raast

South Lgi> | jo-noob

Southeast 2 wgix> | jo-noob-e shar-qee

Southwest e wei> | jo-noob-e qar-bee

Straight ahead 99y | TOO-be r00
-

Far 492 | door

Latitude ooye | arz

Left > | chap

Longitude Jsbo | tool

My position ... (0 %850 | MOU-ge-ee-yat-e man...

Near <uop | naz-deek

North Jlesd | sho-maal

Northeast 9 Jlad | sho-maal-e shar-qee

Northwest & Jlenks | sho-maal-e gar-bee

Right oy | raast

South Lgi> | jo-noob

Southeast >2b Lgi> | jo-noob-e shar-qee

Southwest % s> | jo-noob-e qar-bee

Straight ahead 9y9, | T00-be roo

Far 59> | door

Latitude ooy | arz

Left > | chap

Longitude Jolo | tool

My position ... O <i2i8g0 | MOU-(e-ee-yat-e man...

Near Lo | naz-deek

North Jleni | sho-maal

Northeast 94 Jlasd | sho-maal-e shar-gee

Northwest % Jlend | sho-maal-e qar-bee

Right oy | raast

South Lgi> | jo-noob

Southeast >2b gi> | jo-noob-e shar-qee

Southwest e wei> | jo-noob-e qar-bee

Straight ahead 99y | TOO-be r00
-

Far 492 | door

Latitude ooye | arz

Left > | chap

Longitude Jso | tool

My position ... w0 %850 | MOU-ge-ee-yat-e man...

Near <uop | naz-deek

North Jlesd | sho-maal

Northeast 9 Jlasd | sho-maal-e shar-gee

Northwest & Jleak | sho-maal-e gar-bee

Right oy | raast

South Lgi> | jo-noob

Southeast >2b Lgi> | jo-noob-e shar-qee

Southwest % s> | jo-noob-e qar-bee

Straight ahead 9y9, | T00-be roo




Under 5 | zeer
Up ¥L | baa-laa
West oyt | qarb
Under » | zeer
Up ¥L | baa-laa
West oye | qarb

Under »5 | zeer
Up ¥L | baa-laa
West oye | qarb
Under 5 | zeer
Up XL | baa-laa
West oyt | qarb
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Beach J>Lw | saa-hel
Border 5 | marz
Bridge J | pol
Camp olZqo,l | or-doo-gaah
Dirt road Sk ol, | raah-e khaa-kee
Forest J&Z> | jan-gal
Harbor ,ai | ban-dar
Hill 4. | tap-pe
House aigs | khoo-ne
Lake aslys | dar-yaa-che
Meadow L)y wale | a-laf-zaar
Mountain 0gS | kooh
Ocean oveludl | ogee-yaa-noos
Path oly | raah
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Paved road awg b oal> | jaad-de-ye shoo-se
Place L> | jaa

Position g9 | mou-ze’

River ailssg, | rood-khaa-neh
Road ol, | raah

Sea L,> | dar-yaa

Square @0 | mo-rab-ba’
Tree sy | de-rakht
Valley o) | dar-re

Village o> | deh

Where? fl< | ko-jaa?
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Tree sy | de-rakht
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PART 7: DESCRIPTIONS

PART 7: DESCRIPTIONS

7A: COLORS

Black olw | see-yaah

Blue -l | aa-bee

Brown sl oggd | qah-ve-ee

Gray srm<ls | khaa-kes-ta-ree

Green 3w | sabz

Orange »5b | naa-ran-jee

Purple »lsg)) | ar-qa-vaa-nee

Red 30,8 | ger-mez

White e | sa-feed

Yellow 2y | zard

7B: SIZES

Big | L) | bo-zorg
7]
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Deep G | a-meeq
Long 5l | de-raaz
Narrow K5 | tang

Short (in height) olig< | koo-taah
Short (in length) olig< | koo-taah
Small, little <, >3< | koo-cheek
Tall iy | bo-land
Thick cwals | ko-loft
Thin <)L | baa-reek
Wide o4 | pahn

7C: SHAPES

Round 2% | gerd
Straight [@4iawo | MoOs-ta-qeem
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Round < | gerd
Straight Q4w | MOs-ta-qeem




k]

mo-rab-ba

Square &< | mo-rab-ba’
Triangle &dio | mo-sal-las
7D: TASTES

Bitter ¢l | talkh
Fresh oy5 | taa-zeh
Salty 4ok | shoor

Sour by | torsh

Spicy A5 | tond

Sweet b | shee-reen
7E: QUALITIES

Bad ~ | bad

Clean a4 | ta-meez
Dark <)l | taa-reek
Difficult J<.is | mosh-kel
Square 2o | mo-rab-ba’
Triangle elio | mo-sal-las
7D: TASTES

Bitter ¢l | talkh

Fresh o3l | taa-zeh
Salty ,9-% | shoor

Sour Ohys | torsh
Spicy a5 | tond
Sweet Oorb | shee-reen
7E: QUALITIES

Bad ~ | bad

Clean 3ué | ta-meez
Dark <, | taa-reek
Difficult J<.io | mosh-kel
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Dark <, | taa-reek
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Dirty i< | ka-seef
Dry <_&s | khoshk
Easy os—wl | aa-soon
Empty b= | khaa-lee
Expensive 09, | ge-roon
Fast a5 | tond
Foreign L&, | bee-gaa-neh
Full » | por

Good wg¢> | khoob
Hard (firm) =3 | sakht
Heavy oL | san-geen
Inexpensive o9yl | ar-zoon
Light (illumination) Oy, | rou-shan
Light (weight) <. w | sa-bok
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Light (illumination) g, | rou-shan
Light (weight) < w | sa-bok




Local >0 | ma-hal-lee
New ¢ | nou

Noisy §old | sho-loogh
Old (about things) aig< | koh-ne
Old (about people) »= | peer
Powerful s98 | qa-vee
Quiet o<l | saa-ket
Right / Correct o)y | do-rost
Slow Ubley | ya-vaash
Soft Ay | narm
Very s | khey-lee
Weak e e | za-eef
Wet o | khees
Wrong / Incorrect lle | qa-lat
Young ole> | ja-vaan
Local >0 | ma-hal-lee
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Old (about people) »= | peer
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Very s> | khey-lee
Weak e | za-eef
Wet o | khees
Wrong / Incorrect Ile | qa-lat
Young ole> | ja-vaan
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Young ole> | ja-vaan
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Old (about things) 4:ig< | koh-ne
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Powerful s99 | qa-vee
Quiet =<l | saa-ket
Right / Correct oy | do-rost
Slow Ol | ya-vaash
Soft ey | narm
Very s> | khey-lee
Weak e | za-eef
Wet ows | khees
Wrong / Incorrect Ile | qa-lat
Young ole> | ja-vaan




7F: QUANTITIES
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Few / Little <= /539534 | ma’-doo-dee / ka-mee
Many / Much s | khey-lee

Part Jusw | bakhsh

Some / A few b ai>/un=, | ba’-zee/ chand taa
Whole 4aqa | ha-me-ye

7F: QUANTITIES

Few / Little << /539330 | ma’-doo-dee / ka-mee
Many / Much s> | khey-lee

Part Juwsw | bakhsh

Some / A few L ai>/ s, | ba’-zee/ chand taa
Whole 4aqoa | ha-me-ye

Few / Little << /539330 | ma’-doo-dee / ka-mee
Many / Much s> | khey-lee

Part Juwsw | bakhsh

Some / A few L ais/ e, | ba’-zee/ chand taa
Whole aqa | ha-me-ye

7F: QUANTITIES

Few / Little << /539250 | ma’-doo-dee / ka-mee
Many / Much s> | khey-lee

Part oo | bakhsh

Some / A few L ai>/ s, | ba’-zee/ chand taa
Whole 4aqo | ha-me-ye




Emergency! owiliel | oor-suans

We need a doctor! !> py¥ ;2S5 | dok-tor laa-zem daa-reem
Distress signal s &5 | zan-ge kha-tar

Help! << | ko-mak

Evacuate the area! auSadssg aslhis | man-ta-qa ro takh-lee-ye ko-need
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We need a doctor!
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dok-tor laa-zem daa-reem

Distress signal Aas &5 | zan-ge kha-tar
Help! << | ko-mak

Evacuate the area!
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man-ta-qa ro takh-lee-ye ko-need

Emergency! owiliel | oor-suans
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Distress signal s &5 | zan-ge kha-tar

Help! << | ko-mak
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We need a doctor! !> py¥ ;2S5 | dok-tor laa-zem daa-reem
Distress signal as K55 | zan-ge kha-tar

Help! << | ko-mak

Evacuate the area! auSadssgyaslhis | man-ta-qa ro takh-lee-ye ko-need




PART 9: FOOD & SANITATION

PART 9: FOOD & SANITATION

Food lie | ge-zaa
Can sbed | qo-tee
Cup olse | fen-jaan
Fork JIEi> | chan-gaal
Knife sk | kaard
Plate wla d, | bosh-qaab
Spoon &uls | qaa-shoq
Beans Logt | loo-bee-yaa
Beer 9> | aab-jou
Bread 095 | noon
Butter 0,< | ka-re
Cheese 2 | pa-neer
Coffee 0948 | qah-ve
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Fish »olo | maa-hee
Flour 5l | aard
Fruit 0g+0 | Mee-ve
Meat g€ | goosht
Milk b | sheer
Oil <9y | rou-qan
Potato 0) o | seeb-za-mee-nee
Rice ¢» | be-ren;
Salt <4 | na-mak
Soup Q9w | SOOp
Sugar =i | she-kar
Tea s> | chaay
Vegetables @l | sab-zee
Water ol | aab
Wine olysb | sha-raab
[0
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Milk b | sheer
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Fish solo | maa-hee
Flour 5l | aard
Fruit 0910 | Mee-ve
Meat g€ | goosht
Milk b | sheer
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Sugar »<uu | she-kar
Tea s> | chaay
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Drink. aLbgs | noo-shaa-be
Eat. ,3>w | be-khor
Don’t push! We have @l lie Slisleas Jo | hol na-de! khey-lee ge-zaa daa-

plenty of food.

recm

Give me your bowl

Q.Qd.yb;qw«;vld.m‘S

kaas-sa-tou be-de be man

Drink. aLbgs | noo-shaa-be
Eat. ,9>w | be-khor
Don’t push! We have @l lie SLisleas Jo | hol na-de! khey-lee ge-zaa daa-

plenty of food.

recm

Is the water safe to drink?

Il gajes sl ol !
5

Y
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Gasoline oro | ben-zeen

Oil s | naft

Diesel Jio | dee-zel

Gas ;L& | gaaz

Liters Syl | leetr

Do you have a pen? Souly Lo | qa-lam daa-reen?
Hydraulic fluid <Jgynia 2ilo | maa-ye-’e heed-ro-leek
Hydraulic system <Jg)rie giww | sees-tem-e heed-ro-leek
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support
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400-cycle J<iw anlg > | chaar sad seekl

3-phase sLe an | se faaz
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Antibiotics <isu il | aan-tee bee-yoo-teek
Bandage ~5b | baand

Blood o9 | khoon

Burn Fasgw | sookh-te-gee
Clean 3é | ta-meez

Dead 030 | mor-de

Doctor <y | pe-zeshk

Fever - | tab

Hospital olisw)lan | bee-maa-res-taan
Infection wigac | o-foo-nat

Injured <= | zakh-mee
Malnutrition 43395 g0 | SOO-‘e taq-zee-ye
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Sick o2 | Mma-reez

Vitamins oweling | vee-taa-meen
Wound <> | zakhm

I am a doctor @Sabp yo | man pe-zesh-kam

Medic <y | pe-zeshk
Medicine 9l> | daa-roo

Nurse ,Liswy | pa-ras-taar

Poison o5 | zahr

Sick o2 | Mma-reez

Vitamins oweling | vee-taa-meen
Wound <> | zakhm

I am a doctor @Sabjp yo | man pe-zesh-kam

I am not a doctor

man pe-zeshk nees-tam

I am not a doctor

man pe-zeshk nees-tam

Medic <%y | pe-zeshk
Medicine gl> | daa-roo

Nurse sbiwyy | pa-ras-taar

Poison o5 | zahr

Sick oAy | Mma-reez

Vitamins owoling | vee-taa-meen
Wound @ | zakhm

I'am a doctor @Sl o | man pe-zesh-kam

Medic <%y | pe-zeshk
Medicine g9l> | daa-roo

Nurse sbiawyy | pa-ras-taar

Poison o5 | zahr

Sick A0 | Mma-reez

Vitamins oweling | vee-taa-meen
Wound <> | zakhm

I'am a doctor @Sl o | man pe-zesh-kam

I am not a doctor

- ~s~)€u—‘°

man pe-zeshk nees-tam

I am not a doctor

- ~s~)€u—‘°

man pe-zeshk nees-tam




I am going to help

S SaS plasao 0
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PART 12

: MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

Abdomen <=b | she-kam
Ankle L 598 | qoo-zak-e paa
Arm o;L | baa-zoo
Bone Olgiwl | os-to-khan
Brain +2a | Maqz
Chest aicw | see-ne
Ear oueL | goosh
Elbow &) | aa-ranj
Eye @> | chashm
Face o9 | SOO-rat
Finger =& <l | an-gosht
Foot L | paa
Hair 30 | MOO
Hand cowo | dast
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Head e | sar

Heart —ls | qalb
Kidney al< | kol-lee-ye
Knee sl | zaa-noo
Leg L | paa

Lips Lo J | lab-haa
Liver > | je-gar
Lungs Lo 4y, | ree-ye-haa
Mouth o> | da-han
Neck o< | gar-dan
Nose ¢Los | da-maaq
Pelvis / Groin opols <3 | la-ga-ne khaa-se-re
Ribs > oai> | dan-de-haa
Shoulder asly | shaa-ne
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Skull 4g>c> | jom-jo-me
Spine wlyaé gerw | se-toon-e fa-qa-raat
Stomach (area) ~<.i | she-kam
Stomach (organ) oava | me’-de
Teeth s ylass | dan-daan-haa
Toe L «.&&l | an-gosht-e paa
Tongue oby | za-baan
Wrist 7 | moch
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PART 13: MILITARY RANKS
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General Jy35 | sue-ne-raal

Admiral ,¥Lw Ly» | dar-yaa saa-laar
Colonel L, | sar-hang

Lieutenant Colonel p9> Kisyw | sar-hang dov-vom
Commander oaileyd | far-maan-deh

Major 25w | sar-gord

Captain Olgyw | sar-vaan

Lieutenant Oloiaw | set-vaan

Senior Sergeant << olieg, € | go-rooh-baan ye-kom
Soldier 5Ly | sar-baaz

Airman ygilaa | ha-vaa-na-vard
Seaman 593bys | dar-yaa na-vard
Marine b2 ,)aZiss | to-fang-daar-e dar-yaa-ee
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PART 14: LODGING

We must spend the night
here

P PR ] IS YT ORI

baa-yad sha-bo een-jaa beg-za-
roo-neem

Is there a dining facility here?

een-jaa ge-zaa kho-ree has?
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here
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Brother yoly | ba-raa-dar

Child a> | bach-che

Children o a> | bach-che haa

Daughter i | dokh-tar

Family oslgils | khaa-ne-vaa-de

Father ,a | pe-dar

Grandfather &) a0 | pe-dar bo-zorg

Grandmother &) »le | maa-dar bo-zorg

Husband sk | shou-har

Man s« | mard

Maternal aunt aJls | khaa-le

Maternal aunt’s daughter alls ;55 | dokh-tar khaa-le

Maternal aunt’s son alls ;. | pe-sar khaa-le
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Maternal uncle

daa-yee

o
Maternal uncle’s daughter o=2l2 yis> | dokh-tar daa-yee
Maternal uncle’s son =2 oy | pe-sar daa-yee
Men s 5,0 | mard-haa
Mother Lo | maa-dar
Paternal aunt 4qc | am-me
Paternal uncle sac | @-MOO
Paternal uncle’s daughter g<c i35 | dokh-tar a-moo
Paternal uncle’s son 94C yuyy | pe-sar a-moo
Relatives plgsl | ag-vaam
Sister solgs | khaa-har
Son - | pe-sar
Spouse ywga | ham-sar
Wife o) | zan
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Woman o) | zan
Women Ls »y; | zan-haa
Woman oy | zan
Women Ls »y; | zan-haa
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Women Ls »y; | zan-haa
Woman Oy | zan
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PART 18: WEATHER
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Cold o | sard

Dry <&s | khoshk
Earthquake alyly | zel-ze-le
Fog 4o | meh

High winds >b a5 | tond-baad
Hot ¢l> | daagh
Humidity gl | ro-too-bat
Ice ¢w | yakh
Lightning &» | barq

Rain ohb | baa-raan
Sandstorm o olegs | too-faan-e shen
Severe b | sha-deed
Snow by | barf
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Storm olégls | too-faan
Temperature oyly> a>)y | da-re-je-ye ha-raa-rat
Thunder ac, | ra’d
Weather loa | ha-vaa
Wet »Lhb | baa-raa-nee
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PART 19: GENERAL MILITARY TERMS
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Airfield o0lZsg,8 | fo-rood-gaah
Ammunition wlego | mo-hem-maat

Armed men lawo laye | mar-daan-e mo-sal-lah
Artillery ails w95 | toop-khaa-ne

Barracks ails 5Ly | sar-baaz khaa-ne

Base olZL | paay-gaah

Camp ol£)l,8 | qa-raar gaah

Cannon w95 | toop

Car ouble | maa-sheen

Commander oaileys | far-maan-deh

Enemy o<y | dosh-man

Explosive oy>ai0 oolo | maa-de-ye mon-fa-ja-re
Friendly s29> | kho-dee
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Airfield 0lLsq,4 | fo-rood-gaah
Ammunition wlago | mo-hem-maat

Armed men olawo laye | mar-daan-e mo-sal-lah
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Grenade <3,l5 | naa-ran-jak
Gun KLia5 | to-fang
Jeep > | jeep
Kilometer yio0gle< | kee-loo-metr
Knife ¢8l> | chaag-qoo
Leader 0, | rah-bar
Machine gun Jowliwo | mo-sal-sal
Mine oo | meen
Minefield o olase | mey-daa-ne meen
Missile <90 | moo-shak
Mortar o)les | khom-paa-re
Officer il | af-sar
Pistol s caa | haft-teer
9
Grenade «<%,L | naa-ran-jak
Gun KLias | to-fang
Jeep > | jeep
Kilometer yiosli< | kee-loo-metr
Knife o8l> | chaag-qoo
Leader s, | rah-bar
Machine gun Jowlws | mo-sal-sal
Mine o | meen
Minefield o6 olas | mey-daa-ne meen
Missile <dgo | moo-shak
Mortar o)l | khom-paa-re
Officer swdl | af-sar
Pistol s caa | haft-teer

Grenade <3,l5 | naa-ran-jak
Gun KLia5 | to-fang
Jeep > | jeep
Kilometer yio0gle< | kee-loo-metr
Knife ¢8L> | chaag-qoo
Leader 0, | rah-bar
Machine gun Jowliwio | mo-sal-sal
Mine oo | meen
Minefield o olase | mey-daa-ne meen
Missile <90 | moo-shak
Mortar o)les | khom-paa-re
Officer il | af-sar
Pistol s caa | haft-teer
9
Grenade «<%,L | naa-ran-jak
Gun KLias | to-fang
Jeep > | jeep
Kilometer yiosli< | kee-loo-metr
Knife o8l> | chaag-qoo
Leader s, | rah-bar
Machine gun Jowlwis | mo-sal-sal
Mine o | meen
Minefield o6 olas | mey-daa-ne meen
Missile <dgo | moo-shak
Mortar o)l | khom-paa-re
Officer swdl | af-sar
Pistol s caa | haft-teer




Plane Lanlss | ha-vaa-pey-maa
Protection e lhals o | mo-haa-fe-zat
Refugee oaialiy | pa-naa-han-de
Rifle KLias | to-fang

Rocket <o | moo-shak
Rocket Launcher 5lasl < dg 0 | moo-shak an-daaz
Shelter ol€sli, | pa-naah-gaah
Ship s | kash-tee

Sniper 5lasls <5 | tak teer-an-daaz
Soldier 5Ly | sar-baaz
Stronghold »Lw | san-gar

Tank <Gl | taank

Tent ,L> | chaa-dor

Trailer ooy | te-rey-lee

Plane Lanlsa | ha-vaa-pey-maa
Protection e lhals o | mo-haa-fe-zat
Refugee oaialiy | pa-naa-han-de
Rifle KLias | to-fang

Rocket <&y | moo-shak
Rocket Launcher 5las) <y | moo-shak an-daaz
Shelter ol£oliy | pa-naah-gaah
Ship i< | kash-tee

Sniper 51l <5 | tak teer-an-daaz
Soldier 5Ly | sar-baaz
Stronghold »Lw | san-gar

Tank <Gl | taank

Tent ,L> | chaa-dor

Trailer Ay | te-rey-lee

Plane Lanlss | ha-vaa-pey-maa
Protection e lhals o | mo-haa-fe-zat
Refugee oaialiy | pa-naa-han-de
Rifle KLias | to-fang

Rocket <dgo | moo-shak
Rocket Launcher 5lasl < ds 0 | moo-shak an-daaz
Shelter ol€ sl | pa-naah-gaah
Ship s | kash-tee

Sniper 5lasls <5 | tak teer-an-daaz
Soldier 5Ly | sar-baaz
Stronghold »Liw | san-gar

Tank <Gl | taank

Tent ,L> | chaa-dor

Trailer ooy | te-rey-lee

Plane Lanlsa | ha-vaa-pey-maa
Protection e lhals o | mo-haa-fe-zat
Refugee oaialiy | pa-naa-han-de
Rifle KLias | to-fang

Rocket <&y | moo-shak
Rocket Launcher 5las) <y | moo-shak an-daaz
Shelter ol£oliy | pa-naah-gaah
Ship i< | kash-tee

Sniper 51l <5 | tak teer-an-daaz
Soldier 5Ly | sar-baaz
Stronghold »Lw | san-gar

Tank <Gl | taank

Tent ,L> | chaa-dor

Trailer Ay | te-rey-lee




Truck o9ols | kaa-mee-yoon
Unit a>lg | vaa-hed
Weapon b | se-laah
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PART 20: MINE WARFARE TERMS
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Angle ayl; | zaa-vee-ye

Azimuth oigg) | aa-zee-moot

Cleared Lane oank <b oy | raa-he paak sho-deh
Compass Lé .ons | qotb-na-maa

Danger Area Has aalhis | man-ta-qe-ye kha-tar
Demolition o5 | takh-reeb

Grappling Hook s | qol-laab

In Place L> 5w | sar-e jaa

Metallic srle | fe-lez-zee

Mine oo | meen

Minefield oo olase | mey-daa-ne meen
Non-metallic syl e | ghey-re fe-lez-zee
Pace pd | qa-dam
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Medical Survival Kit contains:

1: Introduction 9:
2: Guidance 10:
3: Registration 11:
4: Assessment 12:
5: Surgical Consent 13:
6: Trauma 14:
7: Procedures 15:
8: Foley 16:

Surgery Instructions
Pain Interview
Medicine Interview
Orthopedic
Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology
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